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ter Autoritéit, nämlech der Lëtzebuerger Zentral-
bank, ze iwwermëttelen.
Am Fall vun engem Verstouss géint dës Obliga-
tioune sinn an de genannte sektorielle Gesetzer an 
am Code pénal Geldstrofen tëscht 1.250 an 
125.000 Euro virgesinn.
De Projet de loi gesäit och Upassungen am Gesetz 
vum 23. Dezember 1998 iwwert de Wärungsstatus 
an d’Lëtzebuerger Zentralbank vir. Dës Ännerunge 
sollen der Zentralbank als kompetenter Autoritéit 
fir d’Dispositioune vun dësem Gesetzesprojet wei-
der Pouvoire gi betreffend den Ermëttlungen, den 
Injonctiounen an de Méiglechkeeten, fir Astreinten 
ze spriechen.
Léif alleguer, erlaabt mer, nach kuerz déi verschid-
den Avisen unzeschwätzen, déi Der am Detail a 
mengem schrëftlechen Avis noliese kënnt. De 
Staatsrot weist a sengem éischten Avis vum 10. 
Mäerz drop hin, datt de Gesetzesprojet e Guichet 
automatique de banque souwéi en Distributeur au-
tomatique aféiert. De Staatsrot notéiert, datt dës 
als ënnerschiddlech Begrëffer agefouert solle ginn, 
obwuel se an der europäescher Gesetzgeebung 
awer als Synonym benotzt ginn. De Staatsrot war 
dowéinst der Meenung, datt den initialen Text net 
am Aklang mam europäesche Reglement wier. Him 
no kéint et zu Konfusioun kommen, wat am Kader 
vun Definitioune vu Strofe géint den Artikel 14 vun 
der Verfassung verstousse géif. Déi héich Kierper-
schaft huet sech deementspriechend derzou be-
weegt gespuert, fir eng formell Oppositioun ze for-
muléieren.
Eng weider Opposition formelle betrëfft d’Absence 
vun engem Recours en réformation géint adminis-
trativ Moossname vun der Zentralbank. Si freet, 
datt esou e Recours agefouert gëtt.
All dësen Observatiounen an och anere Remarke 
vum Staatsrot, déi Dir a mengem schrëftleche Rap-
port noliese kënnt, ass duerch Amendementer 
Rechnung gedroe ginn, wat och vum Conseil d’État 
a sengem Avis complémentaire notéiert gëtt. Esou 
konnten also d’Oppositions formelles aus dem 
éischten Avis opgehuewe ginn.
Des Weidere krute mir och Avise vun der Europäe-
scher Zentralbank an der Chambre de Commerce 
eran, jeeweils en éischten an e complementairen, 
déi Der a mengem schrëftleche Rapport noliese 
kënnt.
Léif alleguer, dëse Gesetzesprojet ass vu grousser 
Wichtegkeet, fir et Kriminelle méi schwéier ze maa-
chen, fir Falschgeld an Ëmlaf ze bréngen.
Nieft de permanenten Ustrengungen, fir d’Geld-
schäiner méi komplex an domadder méi sécher ze 
gestalten, spillt d’Responsabiliséierung vun de Leit 
um Terrain, déi am professionelle Kader Boergeld 
manipuléieren, eng eminent wichteg Roll, fir deene 
Leit d’Handwierk ze leeën, déi net éierlech sinn a 
sech zum Kompliz oder Auteur vun der Falschgeld-
kriminalitéit maachen.
Dofir freeë mir eis als DP-Fraktioun iwwert dëse 
Projet de loi an ech ginn och am Numm vu menger 
Fraktioun den Accord dozou.

Plusieurs voix.- Très bien!
M. Fernand Etgen, Président.- An ech soen dem 

Här Rapporter André Bauler am Numm vun eis all 
villmools Merci.

15. 7761 - Projet de loi portant modifica-
tion :
1° du Code de la consommation ;
2° de la loi modifiée du 5 avril 1993 relative au 
secteur financier ;
3° de la loi modifiée du 23 décembre 1998 portant 
création d’une commission de surveillance du sec-
teur financier ;
4° de la loi modifiée du 22 mars 2004 relative à la 
titrisation ;
5° de la loi modifiée du 10 novembre 2009 relative 
aux services de paiement ;
6° de la loi modifiée du 7 décembre 2015 sur le 
secteur des assurances ; et
7° de la loi modifiée du 30 mai 2018 relative aux 
marchés d’instruments financiers
An da kënne mer direkt zum Rapport vum Projet de 
loi 7761 iwwert d’Moderniséierung vum Agrements-
regimm vu verschiddene Bedeelegunge vum Fi-
nanz- an Assurancësecteur kommen. 
Här Bauler, Dir hutt d’Wuert.
Rapport de la Commission des Finances et du 
Budget

M. André Bauler (DP), rapporteur.- Merci, Här 
President. Léif alleguer, de Projet de loi 7761 huet 
als Zil, fir den Agrementsregimm vun den Entitéiten 
aus dem Finanz- an Aussurancësecteur, déi enger 
Surveillance prudentielle ënnerleien, ze moderni-
séieren.
Et wäert mat dësem Gesetzesprojet zu punktuellen 
Ännerunge vun aacht sektorielle Gesetzer kommen. 

Mam Text, dee mer haut virleien hunn, soll dëse Re-
gimm un déi rezent Entwécklungen um europäe-
schen an awer och um internationale Plang uge-
passt ginn.
D’Ausstellen oder de Retrait vun engem Agrement 
am Finanzberäich ënnerläit, bis op vereenzelt Aus-
namen, den Ament der Kompetenz vum Finanzmi-
nister. Haut ass et esou, datt déi zwee Regulateu-
ren, d’CSSF, also d’Commission de surveillance du 
secteur financier, an de CAA, Commissariat aux as-
surances, en Agrementsdossier instruéieren an 
dann en Avis erausginn. Wann dëse bei engem 
Agrement positiv ass, also wann all legal a regle-
mentaresch Reegelen agehale goufen, da kënnt et 
zu enger definitiver formeller Ausstellung vum 
Agrement duerch de Finanzminister. Dat ass awer 
haut gréisstendeels e formellen Akt, dee muss 
vollzu ginn, fir datt d’Entitéit hiren Aktivitéite legal 
kann nogoen.
De Changement, dee vun dësem Gesetzesprojet vi-
séiert ass, läit doranner, fir d’Kompetenz fir den 
Agrement oder de Retrait vun dësem Agrement, 
also wuelgemierkt de Pouvoir d’agrément, direkt un 
d’CSSF respektiv direkt un de CAA ze iwwerdroen, 
jee nodeem, wéi een Aktivitéitsberäich d’Entitéit, 
déi hir Demande mécht, huet. 
Dat si fir d’CSSF d’PSFen, also verschidde Profes-
sioneller vum Finanzsecteur, d’Vertrieder vun de 
Fiduciairen, d’Intermediairë bei Immobiliekreditter, 
d’Établissements de paiements, d’Établissements 
de monnaie électronique an déi reglementéiert 
Finanzmäert. A fir de Commissariat aux assuran-
ces sinn dat zum Beispill d’Versécherungsbetriber, 
d’Reassurancen, also d’Réckversécherungsfirmen 
an d’Courtieren.
Wat sinn d’Beweeggrënn fir esou e Changement?
Et geet drëm, wéi scho virdru gesot, den Entwéck-
lungen um europäeschen an um internationalen 
Niveau Rechnung ze droen, well esou e Modell ëm-
mer méi recommandéiert gëtt. An dat gëtt haut 
schonn um europäesche Plang bei der Europäe-
scher Zentralbank oder der ESMA - dat ass déi 
europäesch Wäertpabeier- a Marchésopsiichtsauto-
ritéit - ugewannt.
Dës Approche reflektéiert och déi Best Practices, 
wéi se vun den internationalen Institutioune recom-
mandéiert ginn, wéi zum Beispill vum Baseler Kom-
mitee fir d’Bankekontroll.
Weider ass dës Prozedur, déi heimat soll agefouert 
ginn, keen Novum méi. D’CSSF huet haut schonn 
direkt Agrementspouvoire vis-à-vis vu verschidde-
nen Entitéiten, wéi zum Beispill am Fongeberäich, 
an hire Gestionnairen, awer och fir den Agrement 
vun de Réviseurs d’entreprises.
E leschte Beweeggrond ass deen, datt dëse Chan-
gement zu enger méi kohärenter Approche bäi-
droen a soumat den administrative Prozess verein-
fache wäert, also eng Simplification administrative 
erbäiféiert.
De Staatsrot huet a sengem Avis vum 22. Juni 
dëses Joers keng Remarken zur Attributioun vum 
Pouvoir d’agrément un d’CSSF respektiv un de CAA 
formuléiert. Anescht gesot, de Staatsrot huet de 
Prinzip vun der Attributioun vum Agrementspouvoir 
un déi national Autoritéiten net weider kommen-
téiert a keng Bedenke geäussert. Déi héich Kierper-
schaft beschränkt sech drop, verschidde Remarken 
a Virschléi ze formuléieren, wat d’Recoursméiglech-
keet géint d’Entscheedunge vun den nationalen Au-
toritéiten ubelaangt.
Fir den Detail vun den Observatioune vum Staatsrot 
verweisen ech natierlech op mäi schrëftleche Rap-
port.
Mir kruten och nach den Avis vun der Handelskum-
mer eran. Dat war den 19. Mäerz. Si huet och keng 
weider Bedenken zu dësem Gesetzesprojet.
Zu gudder Lescht hu mir och nach den Avis vun der 
Europäescher Zentralbank vum 8. Abrëll 2021 vir-
leien. Si huet entscheet, sech net zum Gesetzes-
projet ze äusseren, well de Projet de loi nëmme 
ganz marginal an hire Kompetenzberäich fält.
Dat gesot, soen ech Iech dann nach eng Kéier Merci 
fir Är Opmierksamkeet an ech ginn natierlech am 
Numm vun der DP-Fraktioun den Accord zu dësem 
Gesetzesprojet.

M. Fernand Etgen, Président.- An ech soen am 
Numm vun eis all dem Här Rapporter André Bauler 
villmools Merci.

16. 7723 - Projet de loi portant :
1° modification de :
a) la loi modifiée du 5 avril 1993 relative au sec-
teur financier ;
b) la loi modifiée du 23 décembre 1998 portant 
création d’une commission de surveillance du sec-
teur financier ;
c) la loi modifiée du 17 décembre 2010 concer-
nant les organismes de placement collectif ;
d) la loi modifiée du 12 juillet 2013 relative aux 
ges  tionnaires de fonds d’investissement alterna-
tifs ;
e) la loi modifiée du 7 décembre 2015 sur le sec-
teur des assurances ;
f) la loi modifiée du 18 décembre 2015 relative à 
la défaillance des établissements de crédit et de 
certaines entreprises d’investissement ; et de
g) la loi modifiée du 30 mai 2018 relative aux mar-
chés d’instruments financiers
2° transposition :
a) de la directive (UE) 2019/2034 du Parlement 
européen et du Conseil du 27 novembre 2019 
concernant la surveillance prudentielle des entre-
prises d’investissement et modifiant les directives 
2002/87/CE, 2009/65/CE, 2011/61/UE, 2013/36/UE, 
2014/59/UE et 2014/65/UE ;
b) partielle de la directive (UE) 2019/2177 du Par-
lement européen et du Conseil du 18 décembre 
2019 modifiant la directive 2009/138/CE sur l’ac-
cès aux activités de l’assurance et de la réassu-
rance et leur exercice (solvabilité II), la directive 
2014/65/UE concernant les marchés d’instruments 
financiers et la directive (UE) 2015/849 relative à 
la prévention de l’utilisation du système financier 
aux fins du blanchiment de capitaux ou du finan-
cement du terrorisme ;
c) de la directive (UE) 2020/1504 du Parlement 
européen et du Conseil du 7 octobre 2020 modi-
fiant la directive 2014/65/UE concernant les mar-
chés d’instruments financiers ; et
d) de la directive (UE) 2021/338 du Parlement eu-
ropéen et du Conseil du 16 février 2021 modifiant 
la directive 2014/65/UE en ce qui concerne les 
obligations d’information, la gouvernance des pro-
duits et les limites de position, et les directives 
2013/36/UE et (UE) 2019/878 en ce qui concerne 
leur application aux entreprises d’investissement, 
afin de soutenir la reprise à la suite de la crise liée 
à la Covid-19 ; et
3° mise en œuvre :
a) du règlement (UE) 2019/2033 du Parlement euro-
péen et du Conseil du 27 novembre 2019 concer-
nant les exigences prudentielles applicables aux 
entreprises d’investissement et modifiant les 
règlements (UE) n° 1093/2010, (UE) n° 575/2013, 
(UE) n° 600/2014 et (UE) n° 806/2014 ;
b) de l’article 4 du règlement (UE) 2019/2175 du 
Parlement européen et du Conseil du 18 décembre 
2019 modifiant le règlement (UE) n° 1093/2010 
instituant une Autorité européenne de surveillance 
(Autorité bancaire européenne), le règlement 
(UE) n° 1094/2010 instituant une Autorité euro-
péenne de surveillance (Autorité européenne des 
assurances et des pensions professionnelles), le 
règlement (UE) n° 1095/2010 instituant une Auto-
rité européenne de surveillance (Autorité euro-
péenne des marchés financiers), le règlement 
(UE) n° 600/2014 concernant les marchés d’ins-
truments financiers, le règlement (UE) 2016/1011 
concernant les indices utilisés comme indices de 
référence dans le cadre d’instruments et de 
contrats financiers ou pour mesurer la perfor-
mance de fonds d’investissement et le règlement 
(UE) 2015/847 sur les informations accompagnant 
les transferts de fonds

An da kënne mer direkt zum Rapport iwwert de Pro-
jet de loi 7723 kommen, iwwert d’Surveillance vun 
Investitiounsentreprisen. 

Här André Bauler, et ass nach eng Kéier un Iech.

Rapport de la Commission des Finances et du 
Budget

M. André Bauler (DP), rapporteur.- Merci, Här 
President. Léif alleguer, elo zu engem méi kompli-
zéierte Projet.

Mam Gesetzesprojet 7723 ginn eng Rei méi déif-
gräifend an och eng Rëtsch punktuell Ännerunge 
bezüglech der Reglementatioun vum Finanzsecteur 
ënnerholl. Dee gréissten Deel vum Gesetzesprojet 
betrëfft de gesetzleche Kader, dee sech op d’Entre-
prises d’investissement, also Investmentfirmen, op 
Däitsch „Wertpapierfirmen“, uwennt.

Als Éischt emol setzt de Projet de loi 7723 den IFD/
IFR-Package ëm, deen aus der Direkiv 2019/2034 
an dem Reglement 2019/2033 besteet. IFD an IFR 
sti fir: Investment Firm Directive an Investment 
Firm Regulation.
D’Haaptzil vun dësen Texter ass et, fir en Iwwer-
waachungskader, dat heescht méi prezis am Fach-
jargon „Surveillance-prudentielle-Kader“, fir Entre-
prises d’investissement, ofgekierzt EI, opzestellen, 
dee besser un hiren Typ vun Aktivitéiten an un hir 
spezifesch Risiken ugepasst ass.
Haut ënnerleie vill Investmentfirmen - EIen - der 
Bankereglementatioun, an zwar dem CRD IV- an 
dem CRR-Kader. Dës Texter sinn awer gréissten-
deels op international Normen opgebaut, déi vum 
Baseler Kommitee fir grouss Bankegruppen ausge-
schafft gi sinn an dowéinst net ëmmer gutt op In-
vestmentfirmen unzewende sinn.
Mat der Direktiv 2019/2034 an dem Reglement 
2019/2033 gëtt och eng nei Kategorisatioun vun 
den Investmentfirmen agefouert.
Nieft der Ëmsetzung vun der IFD an IFR ginn awer 
och nach aner Ännerunge virgeholl. Am Kader vun 
den ëmfangräichen Ännerungen, déi mat de ge-
nannten Texter op d’EI zoukommen, si sech och 
méi generell Froen iwwert d’Modernisatioun vun de 
Statute vun Investmentfirme gestallt ginn. Déi reng 
national Statute vun Investmentfirme gi moderni-
séiert, andeems se duerch d’Approche vun de Mi-
FID-Servicer (ndlr: Markets in Financial Instruments 
Directive) ersat ginn. Et kënnt also zu enger verdéif-
ter Harmoniséierung vu Reegelen, déi fir d’Invest-
mentfirme gëllen. Ech verweise fir d’Detailer vun 
den Ännerungen op mäi schrëftleche Rapport.
Mee nëmme fir Iech e Beispill ze ginn: Dëse Ge-
setzesprojet gesäit vir, datt den Accès op d’MiFID-
Aktivitéit vun den Investmentfirmen op moralesch 
Persoune begrenzt wäert ginn, an dat, fir den Inves-
toreschutz ze stäerken.
Dës Ännerunge wäerten an der Praxis fir viséiert 
Entitéiten éischter kee Problem duerstellen, well déi 
unerkannten Entitéiten haut scho bei hirem Agre-
ment stoen hunn, fir wéi eng MiFID-Servicer se 
schonn unerkannt sinn. D’Transitioun misst deem-
no relativ einfach sinn.
Des Weidere wäert de Projet de loi Ännerunge bei 
de Statute vu verschiddene PSF spécialisés a PSF 
de support ënnerhuelen.
Als Erënnerung: PSF de support si Prestatairen, déi 
dem Finanzsecteur Servicer virschloen oder ubid-
den, awer selwer keng Finanzaktivitéiten hunn.
Ënner anerem wäerten duerch dëse Gesetzesprojet 
an Zukunft nëmmen nach Kredittgesellschafte 
Cash-Transaktioune mat auslännesche Wärunge 
maachen däerfen. An der Praxis ass dat schonn de 
Fall. Mir verankeren hei just eppes an den Texter, 
wat schonn, wéi gesot, de facto de Fall ass.
Bei de PSF de support wäerten notamment d’Sta-
tute vun den Opérateurs de système informatique 
primaire et secondaire du secteur financier fusio-
néiert ginn, well et ëmmer méi Iwwerschneidunge 
gëtt an den operationelle Risiko tëscht dësen zwee 
PSFe relativ änlech ass. Hei wäerten och Disposi-
tions transitoires virgesi sinn, fir den EIen, also den 
Investmentfirmen, an de PSFen en onkomplizéier-
ten Iwwergang ze erméiglechen.
E weidere Volet vun dësem Gesetzesprojet gesäit 
vir, fir d’Artikelen 1 an 2 vun der sougenannter „ESA 
Review Directive“ ëmzesetzen. D’Ännerungen, déi 
duerch dës Artikele wäerte passéieren, betreffen 
d’MiFID II- an d’Solvency II-Direktiven.
Wat d’MiFID II ugeet, do ass den Transfert vu ver-
schiddenen Agrements- a Surveillancepouvoiren, 
wat d’Prestataires de services de communication 
de données betrëfft, un d’ESMA virgesinn. D’ESMA 
ass, wéi gesot, déi europäesch Iwwerwaachungs-
instanz fir Wäertpabeieren a fir d’Finanzmäert.
Wat d’Solvency II-Direktiv ugeet, sou gi punktuell Dis-
positiounsännerunge virgeholl, fir den Informatiouns-
austausch tëscht dem CAA, also eisem Commissa-
riat aux assurances, den nationalen Assurancëregu-
lateuren an der Europäescher Autoritéit an deem 
Beräich ze verstäerken, wat d’Notze vun interne Mo-
deller an transnationalen Aktivitéite betrëfft. 
Déi Europäesch Autoritéit an deem Beräich 
heescht: EIOPA. Wat ass dat? Dat ass erëm esou e 
Kürzel. Ma dat ass d’Europäesch Surveillanceauto-
ritéit fir d’Versécherungswiesen an déi betriblech 
Altersversuergung. Ech hunn elo mol versicht, et op 
Lëtzebuergesch ze iwwersetzen.
Dann ass et wichteg ze bemierken, datt de Geset-
zesprojet duerch eng ganz Partie vun Amendemen-
ter vum 2. Abrëll dëses Jors ofgeännert gouf. Wéi 
Der Iech erënnere kënnt, hu mir de 27. Abrëll vun 
dësem Joer am Kader vum Gesetzesprojet 7638 
iwwert d’Ëmsetzung vun der CRD V-Direktiv debat-
téiert an ofgestëmmt. De Projet de loi 7638 huet no 
verschiddene Remarke vum Staatsrot missen uge-
passt ginn, Bemierkungen, déi och en Impakt op de 
Gesetzesprojet haten, iwwert dee mer haut hei dis-
kutéieren.

AMENDEMENT

Un amendement est une proposition qui 
émane soit du Gouvernement soit d’un 
député et qui vise à modifier un projet de 
loi ou une proposition de loi lors de son 
examen en commission ou en séance 
plénière.

Le saviez-vous ?




